	
	
Шкала уровня знания
иностранного языка
	

	ЗАМЕТКА ДЛЯ ВСЕХ ДАМ

Мы попытались здесь помочь Вам определить как можно точнее Ваш
уровень знания иностранного языка. Это очень важно, чтобы быть
уверенным, что вы не получите писем, которых не сможете прочесть.

Письма, перевод которых был заказан, Вы получите 
вместе с оригиналом письма и с русским переводом.

Завышение Вами уровня знания иностранного языка может вызвать 
у вас трудности. Пожалуйста, хорошо изучите эту шкалу и будьте как
можно более точными.

	

	 (0)
	Я совсем не знаю английский (немецкий/французский, смотря
какой подходит).
	

	(1)
	
Я помню несколько фраз со школьных времен, но на практике 
я не умею ни читать, ни писать, ни говорить по-английски.
	

	(2)
	
Я переведу простое письмо, но с некоторыми трудностями. 
Я могу сказать несколько предложений, но пойму Вас только, 
если вы говорите на английском очень медленно и употребляете
простые слова.
	

	(3)
	
Я смогу перевести письмо с помощью словаря, хотя это может
занять несколько часов. Я могу разговаривать с Вами на
английском, если Вы говорите медленно и отчетливо.
	

	(4)
	
Я без затруднений перевожу письма и говорю по-английски.
Если мне непонятно какое-либо слово, Вы можете объяснить 
его мне с помощью других выражений. Вам лучше не говорить 
с привычной скоростью, но и не нужно сильно замедлять свою
речь.
	

	(5)
	
Я свободно владею английским, но я могу не знать 
специальных терминов.
	


Милые дамы, просим Вас внимательно прочитать нижеследующее.

· Да, я осознаю, что "VolgaGirl" – брачное агентство. Клиенты этого агентства прежде всего ищут спутника/ спутницу жизни, а не друзей по переписке. 

· Да, я осознаю, что в случае успешной переписки с мужчиной-иностранцем я, вероятнее всего, перееду в другую страну. 

· Да, я подтверждаю, что имею намерение найти мужа за границей и переехать в его страну. 

Милые дамы, если Вы согласны с подобными условиями, мы будем счастливы работать с Вами.
